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N° 10 DE MMES PONTHIER ET SAMYN

Demande 1

Insérer les mots “, dans un rapport d’égalité abso-
lue,” entre les mots “dialogue à tous les niveaux” et 
les mots “entre Taïwan et la Chine”.

JUSTIFICATION

En soi, on ne peut évidemment être opposé à ce que l’on 
encourage le “dialogue” entre Taïwan et la Chine. Le problème 
est toutefois que la République populaire ne considère pas 
Taïwan comme un interlocuteur à sa hauteur.

Pour la République populaire, Taïwan est une province 
dissidente, de sorte que les négociations entre les deux rives 
du Détroit de Taïwan sont placées par défi nition sous le signe 
de la réunifi cation en vertu du concept totalement inacceptable 
pour Taïwan “d’un pays, deux systèmes”, dont Hong Kong a 
d’ailleurs déjà démontré l’inopérabilité.

La reconnaissance par la République populaire de l’équiva-
lence de la République de Chine (Taïwan) et de sa souverai-
neté sur les territoires qu’elle contrôle effectivement – Taïwan 
au sens large, c’est-à-dire Taïwan, Penghu, Kinmen, Matsu et 
encore quelques territoires insulaires plus petits – constitue 

une condition sine qua non avant toute entame ou reprise de 
dialogue. Sous le précédent président taiwanais Ma Ying-jeou 

(2008-2016), le rapprochement avec la République populaire 
est allé beaucoup trop loin, et cela avait d’ailleurs suscité de 

vives protestations à Taïwan.

Nr. 10 VAN DE DAMES PONTHIER EN SAMYN

Verzoek 1

Tussen de woorden “de dialoog” en de woorden 
“op alle niveaus” de woorden “op volstrekte voet van 
gelijkheid” invoegen.

VERANTWOORDING

Op zich is er uiteraard niets op tegen dat de “dialoog” tus-
sen Taiwan en China wordt aangemoedigd. Het probleem 
is evenwel dat Taiwan door de Volksrepubliek niet als een 
gelijkwaardige gesprekspartner wordt beschouwd.

Wat de Volksrepubliek betreft, is Taiwan een afvallige pro-
vincie en dienovereenkomstig staan gesprekken tussen beide 
zijden van de Straat van Taiwan per defi nitie in het teken van 
de hereniging op basis van het voor Taiwan onaanvaardbare 
concept “één land, twee systemen”, waarvan in Hongkong 
trouwens is gebleken dat het niet werkt.

De erkenning door de Volksrepubliek van de gelijkwaar-
digheid van de Republiek China (Taiwan) en van haar soeve-
reiniteit over de door haar effectief gecontroleerde territoria 
– Taiwan in ruime zin, dat wil zeggen Taiwan, Penghu, Kinmen, 
Matsu en een aantal nog kleinere insulaire territoria – is een 

voorwaarde waaraan moet zijn voldaan voordat welke dialoog 
dan ook wordt opgestart/hervat. Onder de vorige Taiwanese 

president Ma  Ying-jeou (2008-2016) ging de toenadering 
met de Volksrepubliek veel te ver, wat op Taiwan overigens 

aanleiding gaf tot grootschalig protest.
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